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npeLeneHTHbIX BbICKA3blBAHUM,
bOYHKLUMOHMPYOWNX B gucKypce 6puTtaHckux CMU

MatBeeBa A. A.

AnHomauyus. 1lenb uCCIeNOBaHUSI - ONpPENeIUTbh CTPYKTYPHO-CEMaHTUYECKNe XapaKTepUCTUKM TIpelie-
JI€HTHBIX BbICKA3bIBAHMII B COBPEMEHHOM GPUTAHCKOM MacCMeOuitHOM Ouckypce. HayuHasi HOBM3HA 3a-
K/II0YAeTCs B BBISIBJIEHUM M3MeHeHNi 3HaueHuit u (GopmMbl IpelieleHTHBIX BbICKAa3bIBaHMIL, (DYyHKIIVIOHN-
pyromumx B auckypce 6putanckux CMU. B pesynbTare uccienoBaHus BbISIBIEHO, UYTO B 62% MPUMepOB 3Ha-
yeHye IpeleleHTHOrO BbICKAa3bIBaHMS He 3aBMCUT OT 3HAHUS IpelLeeHTHOTO TeKCTa VI IpelleleHTHO
cutyauyuu. OmpeneneHo, uto B 72% mnpumepoB ¢dopma MpelefeHTHbIX BbICKA3bIBAHWIA, BCTPEUAIOIIUXCS
B MacCMeIMITHOM IMCKypCe, OTIMJaeTcsl OT GOPMBI IpelieIeHTHBIX BBICKA3bIBAHMII B TEKCTe-MCTOYHMKE
MpeleeHTHOCTU. YCTaHOBJIeHa MUHMMAJIbHAS CTEIIEHb KOPPEJISIIUY MeKIY aKTyaI3UPyeMbIM 3HAaU€HUEM
TMIpeleIeHTHOTO BBICKA3bIBAHMSI U CTETIEHbIO I3MeHeHMsT GOPMBI.

EN Semantic and Formal Characteristics of Precedent Statements
in the British Mass Media Discourse

Matveyeva A. A.

Abstract. The paper aims to reveal structural-semantic characteristics of precedent statements in the mo-
dern British mass media discourse. Scientific originality of the study involves identifying structural-semantic
transformations of precedent statements in the British mass media discourse. The analysis indicates that
in 62% of cases, the meaning of a precedent statement is not determined by precedent context or a prece-
dent situation. In 72% of cases, a precedent statement in the mass media discourse differs in form from
the analogous statement in a precedent text. Correlation of meaning and form of a transformed precedent
statement is identified.

BBenenne

Vi3y4yeHune npeljeleHTHBIX SIBJIEHUI SBISETCS 3HAYMMBIM [JJIs1 IOHMMaHMS KYIbTYD, JOCTMKEHMS yCIlexa B MeX-
KYJIbTYPHOM B3aMMOJECTBMUM, OIIpele/eHysl IPaHul], «CBOEro» U «4UysKOro» B JIMHIBOKYJIbTYPHOM IIPOCTPaHCTBeE.
AKRTMBHOE pa3BUTME PAa3HOOOPA3HBIX POPM KOMMYHUKALIMM (MACCMEOUITHBINA JUCKYPC, MHTEPHET-KOMMYHMUKALIVS)
YCKOpsIeT TEMII I3MeHeHMIT 3HaueHui 1 GopMbl IpelieIeHTHBIX BhICKa3bIBaHNI, UTO TpebyeT GuKcanmm, onmMcaHms
¥ VHTepIpeTaluu JaHHbIX MI3MEeHeHU T IMHIBUCTAMU. DTUM O6YC/IOBJIEHA aKTyaTbHOCTb TAHHOTO UCC/IEIOBAHUSI.

O6BeKTOM MCC/IeNOBaHMs TTOCTYKWIN IIpeliefleHTHbIE BbICKA3bIBAHMS, YIOTPeOIsIomuecs: B 6pMTaHCKOM Mac-
CMeAMITHOM JOuCKypce. 3aaun UCCAeLOBaHUST BKIIOUMIN B Ce6sl Ompeie/ieHre MOHSITUS MPeleJeHTHOTO BbICKa3bl-
BaHMS ¥ BBISIBJIEHVE YaCTOTHOCTY YIIOTPe6IeHNS MICCIeyeMbIX ITpelieJeHTHBIX BbICKa3bIBaHMII B OPMTAHCKOM Mac-
CMeJUITHOM AMCKYpce; pa3paboTKy kiaccubuKauyuy 3HaueHuit pelefeHTHIX BbICKa3bIBaAHMIL; ONpeeieHNe KOau-
YeCTBEHHBIX XapaKTePMCTHK Pealn3anyy pa3HbIX BUJOB 3HAUEHWI! IIpelieIeHTHbIX BHICKA3bIBAHMIA B IUCKypCe 6pu-
taHCcKux CMMU; BbisiBieHMe GOpManbHBIX XapaKTepUCTUK MpelieeHTHbIX BbICKa3bIBAHUI; YCTAHOBIEHME KOppes-
1y GOPMAJIbHBIX Y CMBICJIOBBIX ITOKa3aTesel.

OCHOBHBIMM MeTOAAMM MUCCIeNOBaHMS SIBISIOTCSI ONMCAaTeNbHbI METOJ, MeTOZ, TeKCUKO-CeMaHTUUeCKOro aHa-
JIM3a, MeTOJ, CTPYKTYPHOT'O aHajy3a, MeTOA, KOHTEKCTyaJIbHOIO aHaan3a, MeTOJ, KOJIMYeCTBEHHOro nojacyéra. Teo-
peTuyeckoii 6a3oit uccienoBanus nocayxkuau Tpynael 10. H. Kapaymnosa [4], B. B. KpacHbix [2; 3; 5], U. B. 3axapeHKo,
. b.T'yokosa, [I. B. baraesoii [1-3], A. E. CynpyH [10], 0. A. Copoxnna u U. M. Muxanésoii [9], C. K. [TaBnukoBoii [§],
10. A. MenbHUuK [6], O. A. MupoHOBOIi [7]. [IpakTHUecKast 3HAYMMOCTb PA6OThI COCTOUT B BO3MOXKHOCTM ITPUMEHEHMSI
TIOTyYeHHBbIX pe3y/IbTaTOB IPY IMPenojaBaHyy IPAKTMYEeCKOro Kypca COBPEMEHHOIrO aHIJIMICKOIO S3bIKa, Kypca
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I10 JIEKCMKOJIOTUHY, CIIEI[Kypca I10 JMHTBOKY/IbTYPOIOTUY, KYPCOB II0 Ky/lbType MHOSI3BIYHOM peuy, OCHOBaM MeK-
KYJIbTYPHOJ KOMMYHUKAI[UH, TPAKTUKE MHOSI3BIYHOTO OOLIEHMS U SI3bIKY CPEJICTB MaccoBoit MHMopManmn.

OnpeaeneHne MOHITUSA MpPeleJeHTHOIO BbICKa3bIBaAHMS.
YacToTHBIE XapaKTEePUCTUKU UCC/IeAYEeMbIX MpeleJeHTHBIX BbICKa3bIBaHMIT
B OPMTAHCKOM MaCcCMeAMITHOM JMCKypce

Omnmpasich Ha onpeie/ieHus pelleleHTHOTO BbickasbiBaHus B. B. KpacHbix, 1. B. 3axapeHko, [I. b. I'ynkosa [1-3; 5],
TpeACTaBISIeTCS BO3MOXKHBIM CHOPMYIMPOBATH OMpeeeHye NPeledeHTHOrO BbICKa3bIBaHMS KaK CJI0BOCOYETA-
HMS WY TIPeIJIOKeHMsI, PEry/sipHO BOCITPOM3BOAMMOTrO B VICKYPCE, BOCXOSIIETO K MpeleIeHTHOMY TEeKCTY MM TIpe-
LEeAEeHTHO! cutyauyu. Mamepuaiom ucciedo8aHus SIBISIETCSI OUCKYPC OPUTAHCKUX TIEPUOAMUYECKUX W3IaHUIA
The Guardian, The Independent, The Telegraph. [y ucciegoBaHust 6bUTM 0TOOPAHBI 7 TIpeleIeHTHbIX BbICKA3bIBAHUIA,
BOCXOAAIMX K Ipame VY. lllekcrimpa «Mak6et»: 1) “Out, damned spot! out, I say!” [17, p. 577] (IIpo4b, IPOKJISITOE TISIT-
HO! TIpOYb, s TOBOPIO!) (3[1eCh U Jajiee MepeBof, aBTOpa cTaTbu. — A. M.); 2) “Out, out, brief candle!” [Ibidem, p. 583]
(TloracHu, HepmonroBeuHasi ceeval); 3) “Lay on, Macduff” [Ibidem, p. 586] (Bniepérn, Maknyd); 4) “it is a tale told by an idiot,
full of sound and fury, signifying nothing” [Ibidem, p. 583] (3T0 ucTOpMsl, pacckaszaHHas [JYIILIOM, ITOJHAs LIyMa
u sIpocTy, NUIIEHHas cmbicaa); 5) “all the perfumes of Arabia will not sweeten this little hand” [Ibidem, p. 578]
(Bce 61aTOBOHMS ApaBMM He CHENAlT 3Ty MajeHbKYI0 pyKy 6jaroyxatoieit); 6) “When shall we three meet again
in thunder, lightning, or in rain? ” [Ibidem, p. 525] (Korga Mbl BHOBb BTPOEM CO¥iJEMCS, MOA TPOM, MOJTHUIO
mm goxknb?); 7) “Fair is foul, and foul is fair” [Ibidem] (ITycTb paBga CTaHET 37I0M, a 3JI0 — TIPABAOI).

Yucio ynotpebaeHmnii JaHHbIX MpelielIeHTHbIX BbICKa3bIBaHMUIT B IMCKYPCE aHATM3UPYEMbIX MTEPUOTUUECKUX U3-
IaHuii coctaBuwio 64. Haubosblieil BCTpeuaeMOCThI0 OTMEUEHO MpelefeHTHOe BbickasdbiBaHue “Out, damned spot!
out, I say!” (19 mpumepoB). Ha BTopom mMecTe 10 YaCTOTHOCTY OKa3alIyCh MpelefeHTHbIe BbICKa3biBaHM “it is a tale
told by an idiot, full of sound and fury, signifying nothing” u “all the perfumes of Arabia will not sweeten this little
hand” (o 11 npumepos). [To 7 cayyaeB ymoTpe6ieHus 66110 3aMKCUPOBAHO B OTHOIIEHUM MPELeIEHTHBIX BbICKA-
3pIBaHMit “Out, out, brief candle!” n “Fair is foul, and foul is fair”. Heckosibko peske BCTpeuasoch MpereaeHTHOE Bbl-
ckaspiBaHue “Lay on, Macduff” (6 mpumepoB). CaMbIM peIKMM OKa3ajJoCh IpeliefieHTHOe BbickasbiBaHue “When
shall we three meet again in thunder, lightning, or in rain?” (3 npumepa).

Kinaccudmranmus sHaueHUI IIpeleeHTHIX BbICKa3bIBaHMIA.
AKTyanusanus 3HaYeHMI MpelegeHTHBIX BBICKa3bIBaHUIT B AUCKypce 6putaHckux CMU

CormnacHo . B. 3axapenko u B. B. KpacHbIX, MpellefieHTHOe BbICKa3bIBaHME 00JIaJaeT TPeMsl YPOBHIMM 3HaUe-
HMii: 1) TOBEPXHOCTHOe 3HAaUeHue, 2) INTyOMHHOe 3HaueHue, 3) CUCTEeMHBIN cMbIci [1, ¢. 51; 5, c. 209]. Knaccuduka-
1[Ms 3HAYeHUI IIpelieleHTHBIX Bbicka3biBauuii V. B. 3axapeHKo u B. B. KpacHbIx mosyumia HeKOTOpPYIO IlepepaboTKy
B paMKaX IIPOBOAVIMOTO MCCIIEIOBAHMS, BCIEICTBYE YeTo B JaHHOI paboTe BBIAEISIOTCS TPU TUIIA 3HAUEHWIT Ipe-
LleICHTHBIX BBICKA3bIBAaHMII: 1) MTOBEPXHOCTHOe 3HAueHMe, 2) [TyOMHHOe 3HAuUeHMe, 3) aBTOPCKOe 3HaueHue.
ITon MOBEPXHOCTHBIM 3HaUeHVEeM IIOHMMAeTCsI GYKBAJIbHOe 3HaUeHMe IIpelieleHTHOTO BbICKa3biBaHMsI. [1o] Try6uH-
HbIM 3HaUeHMeM IOHMMAeTCs IepeHOCHOe 3HaueHMe IMpelefeHTHOrO BbIcKa3biBaHMs. Kak mpaBwmio, B OCHOBe Iie-
peHOca 3HAUeHMs IpeleIeHTHOTO BBICKAa3bIBaHMS JIeXKUT MeTadopa. Ilog aBTOPCKMM 3HAUeHMEM MMeEEeTCSI B BULY
3HaueHMe, BKJIaJbIBaeMOe aBTOPOM ITPOM3BeleHMsI /WK ITPOUCTeKalollee 13 MpeLieleHTHO CUTYaLuN.

OpHOI1 13 33734, IOCTaBlIeHHbIX B IPOBOJVMOM MCC/IeJOBaHUY, SIBJISIETCS BbISIBJIEHME TOTO, Kak JaHHble 3Hade-
HMSI aKTYaJIM3UPYIOTCS B COBpeMEHHOM OPUTaHCKOM MeOUITHOM OUCKypce (Ha IIpuMepe ceMyu OTOOpaHHBIX Ipelie-
JIeHTHBIX BbICKa3biBaHMI1). Kak 1okasano yucciefoBaHye, HOBEPXHOCTHOE 3HauYeHMe IpeliefleHTHBIX BbICKa3bIBa-
HMIT akTyaM3upyeTcs B guckypce 6putanckux CMU B 15 npumepax u3 64.

E.g. (1): Tried & tested; out damned spot... <...> Stain removers come in several forms: sprays, liquids, creams, soap
bars and powders. Each of our testers applied a selection of removers to one of four common stains: red wine, grease, ball-
point pen or grass (The Independent) [14]. / Onpo60BaHO ¥ TPOTECTUPOBAHO; IPOYb, MPOKIIATOE MIATHO... <...> IIaT-
HOBBIBOJUTENN GbIBAIOT HECKOIBKMX GOPM: CIIpen, SKMIKOCTH, KpeMa, 6pyCcKy Mblia M IOpomKy. Kaskplit 13 Hammx
YYACTHMKOB 3KCIEPUMEHTa OMPOGOBaa HECKONbKO MSTHOBBIBOLUTENEI i1 BHIBEIEHMSI OTHOTO U3 YETHIPEX pac-
MPOCTPAHEHHBIX BUIOB MSITEH: KPACHOE BMHO, XXUP, IIAPUKOBAS PYyJYKa, TpaBa.

B ctaTtbe u3 rasetsl The Independent mpelieeHTHOe BbicKasbiBaHMe “out damned spot” peanusyeTcs B GYKBasIb-
HOM 3HaueHMM. Peub UIET O MOMCKeE JYUIINUX CIIOCOOOB BbiBedeHUS msiTeH. Hu metadopnueckoe 3HaueHue mpere-
JIeHTHOT'O BbICKA3bIBaHMsI, HY OTChUIKA K MIpelieleHTHO CUTyaluu He IPUBOASTCS B IeiicTBIe.

I''ryGuHHOE 3HaYeHMe IpelleIeHTHbIX BbICKA3bIBAHMI peann3yeTcs B GPUTAHCKOM MeIMITHOM IMUCKypce B 15 mpu-
Mepax u3 64.

E.g. (2): All the perfumes of Arabia? Will Western academics be lured to one of the world’s richest universities de-
spite its strict conservatism? (The Guardian) [12]. / Bce 6maroBorust ApaBun? CTaHeT M BO3MOKHBIM MPUBJIEYb 3a-
MAJHBIX YYEHBIX B OOUH U3 GOraTeiImX YHUBEPCUTETOB MUPa, HECMOTPSI Ha €r0 CTPOTMii KOHCePBATU3M?

B craTbhe peub UAET O TIOATOTOBKE K OTKPBITUIO HAYYHO-TEXHOJIOTMYECKOTO YHUBEPCUTETA MMEHM KOPOJIst AGmat-
sibl B CaymoBckoii Apasun. IIpenienenTHoe BpickaszbiBaHue “all the perfumes of Arabia” peannsyet B KOHTeKCTe CTaTbU
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[JTYyOMHHOE 3HaUeHue — «61aroBOHMSI ApaBUM» CTAHOBSITCS MeTadopoii MPeBOCXOIHbBIX YCIOBUIA 1)1 MHTEJUIEKTYaTb-
HOTO TPyZa YYEHBIX B apaBMIfICKOM YHMUBEpCUTeTe. B cTaThe He MOABEpPraloTcs aKTyaau3alunu Hu 6yKBaJbHOe 3HaUe-
HMe TIpelleIeHTHOTO BbICKA3bIBaHMS (peub He UAET 0 mapGroMepHbIX KOMIO3UIMSX), HU MpelleleHTHas CUTyalus
(HeT HMKAKOJ CBSI3Y C HEBO3MOXKHOCTBIO 3aT/TYIIMTh 3aTlaX KPOBM OT PYK JieAy Mak6eT B IEKCITMPOBCKOM TEKCTE).

3HaueHMe, BKJIaJbIBaeMOe aBTOPOM IIPOM3BeNEeHMS VM/WIM IpOMCTEKalllee U3 IpelregeHTHON CUTya-
IIUM, peajn3yeTcs B AUCKYpCe aHaTM3UPYEeMbIX IePUOANYECKUX M3naHuit Bputanuu B 22 mpumepax u3 64.

E.g. (3): The other day... I watched a dog go for a last walk with his owner. <...> Children scooted past him, cruelly
young, carelessly wheeling close to his paws, but he didn’t flinch. <...> The presence of children didn’t arouse his curiosity,
nor did the wildness of their spirits agitate him. What harm could they do? Lay on, Macduff (The Independent) [16]. /
Ha gHsX... S BUIeN OJHOTO Ica, KOTOPBIV B MOC/AeSHUI pa3 Bbllle/] Ha MMPOTYJKY CO CBOMM XO3SIMHOM. <...> MMUMO
Hero MPOHOCWIMCh Ha caMoKaTax aeTu. [1o-JeTcKku skecTokue, OHY 6e3qyMHO eiBa He Kacaauch KoJécaMu ero Jjarl,
HO OH He IPOTHYJI. <...> [IpucyTCTBMe AeTelt He BO36YIMIO B HEM JIIOGOIBITCTBO, HE B3BOJIHOBAJIO €TI0 U UX HEMCTOB-
cTBO. Kakoit Bpen, Moriu ouM IpuunHUTh? Briepén, Maknyd.

CraTbs B rasete The Independent mocBsiiieHa co6ake, KOTOpast COBepIlivIa MOCTEHIO Mepe CMEePThIO MPOTYIIKY.
Cobaka HallOMHM/Ia aBTOPY cTaThy Mak6eTa KaK UYepHOTON CBOEJi MIepCTH, TaK U JOCTOMHCTBOM MPU3HAHUSI CBOETO IT0-
pakeHus miepen, oM cMepTu. [IpoHOCsIMecss MUMO IeTH, HEMCTOBBIE U MOJTHbIE KUITyYeli SHEPTUU XU3HU, SIBJISIOLIE
€060¥1 yrpo3y 060pBaTh SKM3Hb CTAPOr0 GOTBHOTO T1Ca, €C/TY HEHAPOKOM HaeIyT Ha HETO, aCCOLMUPYIOTCS Y aBTOpA CTaThby
¢ Makmydom. KOHTEKCT CTaTby BbISBIBAET Yy UMTATENSI B MMAMSITU IPELeNeHTHYI0 CUTyaluio — 6uTBy Mak6era ¢ Mak-
nmydom, Tme Mak6eT ¢ JOCTOMHCTBOM TIPUHMMAET 601, 3Hasl, YTO eMy MpeaHauepTaHo HeMuHyeMoe mopaskeHne. [Tperie-
JIeHTHOe BbicKasbiBaHMe “lay on, Macduff”, yroTtpe6nsionieecst B cTaTbe, OTHOCUTCS He TTPOCTO K IETSIM — 9TO OJIAIIETBO-
peHne cymb6bl ¥ HeM36eKHOCTY CMEPTH, KOTOPbIE OTPa3uI B 9TOM 3IM30/Ie CBoeit Tparemun Yitbsam Illexcrmp.

Vl moBepXHOCTHOE 3HaUYeHNe, 1 3HaYeHNe, BK/IaJAbIBaeMOe aBTOPOM IIPOU3BeNeHMs, PEaTU3YIOTCS B 2-X TIPU-
Mepax u3 64.

E.g. (4): Out, damned spot, but Blair won’t come clean. <...> When the camera moved in for a close-up, Tony Blair’s
face was several feet across. <...> What we also noticed was that he has grown a spot over his right eye. <...> It’s a sort
of growth, a small bulge, as if Mount Rushmore were a volcano, and the lava was beginning to push its way out
(The Guardian) [11]. / [Ipoub, MPOKJISITOE TSITHO, HO 3TO He MOMOKeT Biapy oumcTuThes. <...> Korga kamepa mpu-
6IM31Iach, YTOOBI CIeaTh ChEMKY KPYITHBIM IUIaHOM, Jniio Touu Bispa okasasoch OT HAC B HECKOIbKUX GyTax. <...>
MbI Takke 3aMeTWIM, UTO HaJl ero IpaBbIM IJIa30M IMOSIBUJIOCH MATHO. <...> HeuTo Bpoge HapocTa, He6obIlast BbI-
MyKJIOCTb, KaK ecyiu 6bI ropa PanimMop 6bla ByJIKAHOM, 1 jlaBa Havajia 6bl Ipo6uBaTh cebe JOpory.

[IperieneHTHOE BbICKa3biBaHMe “out, damned spot” He TONBKO aKTyaIM3MUPYeTCs B TaHHOM KOHTEKCTe B OYK-
BaJbHOM 3HauyeHMM (MISTHO HaZ nMpaBbIiM I1a3oM ToHM Bispa), HO U CO30a€ET OTCHUIKY K IMpeLegeHTHOM CUTyalumu —
CcTpeMJIeHMIO Jieayt Mak6eT M36aBUTLCSI OT TISITEH KPOBM, CMMBOJIM3UPYIONIUX €€ MPEeCTyIUIeHre M MYKU COBECTH.
B cTaThe ymOMMHAKOTCS MpaKCKash BOEHHAas KaMIlaHusl, HauaTtass ToHM Biaspom, a Takke aKTbl HAaCUJMS, COBEPIIEH-
Hble 6PUTAHCKMMM BOICKAMM B OTHOIIIEHUY 3a/Iep>KaHHbIX B Mpake.

IToBepXHOCTHOE 3HaYeHNe, ITYOMHHOE 3HaUYeHNe I aBTOPCKOe 3HaUYeHMe Peayn3yioTcs B 1-M npumMepe us 64.

E.g. (5): Director Bill Bankes-Jones and designer Tim Meacock conveyed the claustrophobia of Elizabeth’s court and
Cumnor Place using little more than a few screens and some clever lighting, as Amy’s brief candle was snuffed out before
the watchful eyes of her queen and rival (The Independent) [15]. / Pexxuccép-nocranoBuik bumn Bankc-IKoyH3
U XYIOOKHYUK-TeKopaTop TuM MUKOK nepegaiy KiaycTpodoOuio en3aBeTMHCKOro ABopa M KaMHOp-IIIeiic, MCIomb3ys
HECKOJIbKO 3KPaHOB ¥ NMPOJyMaHHOE OCBeleHNMe, TOTJA KaK HeJ0JTOBeYHAas cBeua OMM ObUIa MoralleHa Mmoji BHMMa-
TeJIbHBIM B3I/ISIIOM €€ KOPOJIeBbI-COTIEPHUIIBI.

B anamusupyemoii ctatbe u3 rasetsl The Independent o6cyskmaercss omepa KommosuTopa ®ummna Kammana
“The Cumnor Affair”. IIpeuenentHoe BbickasbiBaHue “brief candle” peanusyeTcsi B KaKIoM U3 TPEX BULOB 3HAUEHMIA
(MTOBEPXHOCTHOM, TIyGMHHOM ¥ aBTOPCKOM) HE3aBUCKMMO APYT OT ApPYyra, HO B TO K€ BpeMs U IMEepeKIMKasCh IpyT
¢ opyrom. ITonstne “brief candle” (racHyeii cBeun) o6petaeT GyKBaIbHOE BOIUIOLIEHME 61aroqapsi CBeTOBOMY pelle-
HMIO TTOCTAaHOBUIMKOB Omepbl. [TTy6MHHOe 3HaUeHMe TMpeleeHTHOrO BbICKAa3bIBaHMsI peansyeTcss uepes3 meTtadopu-
YeCcKoe COOTHOIIeHMEe «HEeIOJTOBEYHOCTb CBEUM — CKOPOTEUHOCTDb JKM3HM». U B TO ke caMoe BpeMs TaMHCTBeHHast
¥ TIPeATIONOKUTENbHO HaCWJIbCTBEHHAs! cMepTh dOMu Pobeapt (brief candle) orchiiaeT K MoHoOry MakbeTa 0 6bICTpO-
TEYHOCTY ¥ 6€CCMBICTIEHHOCTH OBITHS TT€peT IUIIOM ero HEMMHYEMOi CMEPTH B 3aBeJOMO IPOUTPBIIIHOI 6uTBe (Out, out,
brief candle!), uTo crioco6CTBYET akTyanu3aluy 3HAUEHMS, POMCTEKAIOIIETO U3 TIPeleIeHTHO CUTYaIuN.

AHanmu3upyeMble TpelieIeHTHbIE BHICKA3bIBAHUS aKTYATU3UPYIOTCS HY B OSHOM M3 YKA3aHHBIX BbIle 3HAUEHUIT
(TIOBEpXHOCTHOE, INTyGMHHOE, aBTOPCKOE), HO B MHO¥I (QyHKIMK B 9 mpumMepax u3 64. ViHas peanusaliusi 3HaU€HMsI
TIpeleeHTHOTO BbICKA3bIBAHMSI SIBJISIETCS C/IEICTBYEM SI3BIKOBO UTPBI.

E.g. (6): James McAvoy and Anne-Marie Duff are Britain’s new golden acting couple... <...> ...given their surnames
and McAvoy’s recent appearance in Macbeth, if we must have Brangelina, perhaps we can now adopt MacDuff as a com-
posite name for the couple. And, since the Shakespearean phrase is actually misquoted and then corrected in the BBC’s
production of Gaiman’s Neverwhere this weekend, we do perhaps have licence, just this once, to cry out: “Lay on, Mac-
Duff!” (The Guardian) [13]. / keiimc MakdBoit u d9HH-Mapu Jadd sSBISIOTCS HOBOI GPUTAHCKO 30JI0TOI CyTIpyKe-
CKOJi Tapoit akKTEPOB... <...> ...yUUThIBas TO, YTO MaKkIBOJi HeJaBHO UTrpaj B «Makb6eTe», Mbl MOXKEM I10 TIpUMeEpPY
Bpanmskenuubl npuHaTh MakIadd Kak cocraBHOe ums st cynpyroB Mak3dBos u Jadd. M mockomabKy 3Ta meKCIm-
poBckas ¢pasa 6blIa MCKaXKeHa, a 3aTeM MCIpaBieHa B moctaHoBKe BubuCu «3amBepbsi» [eiiMana B 3T BBIXOLHBIE,
MbI TIO3BOJIMM cebe XOTsI ObI pa3 BHIKPUKHYTH: «Briepén, MakIadd!».
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CnoBo “MacDuff” B periegeHTHOM BbICKa3biBaHuM “Lay on, MacDuff!” B aHanm3upyemoMm rpumMepe 06pa3oBaHO
MyTEM CIOBOCTUSIHUS U3 hamuanii cyrpyros-akTépoB McAvoy u Duff. [IpenieseHTHOe BbIcKa3bIBaHME B aHAIU3U-
pyemoii ctaTbe 13 razetbl The Guardian SIB/SIeTCS C/IeCTBMEM SI3bIKOBOM UTPBI U HE HECET CMBICJIOBYIO HarpysKy.

KommuecrBenHas crpaTudmKamusa ceMaHTUKIU MPeegeHTHBIX BbICKa3bIBAaHMIA
B OPUTAaHCKOM MaCcCMeIUITHOM JUICKypce

IaHHbIe, TTOTYUYeHHbIE B XOfle aHa/IM3a SMIIMPUUECKOTO MaTepuaia, peacTaBJeHbl B KOJMYECTBEHHOM OTHOIIIe-
Huy B Tabmuue 1.

Ta6mmua 1. KosuvecmeenHoe coomHoleHUe 8U008 3HaUeHUs npeyedeHnHO20 8bICKA3bI8AHUS NPU peanu3ayuu 8 duckypce Gpumarckux CMU
(CyMMApHO no 6cem NPOAHANU3UPOBAHHBIM NPEUEOeHMHbIM BbICKA3bIBAHULM)

Tun 3HaYeHMs IpeneJeHTHOTO BBICKa3bIBaHUS IIpoueHT
TToBepXHOCTHOE 3HAUEHMEe 24
I'my6MHHOe 3HaYeHue 24
3HaueHye, BKJIafblBaeMoOe aBTOPOM ITPOM3BeleHVs U/ UV IIPOMCTeKalolee 13 pelefeHTHON CUTyalun 34
TToBepXHOCTHOE 3HaUeHMe + aBTOPCKOe 3HaUYeHMe 3
TToBepXHOCTHOE 3HaUeHMe + IIIyOMHHOe 3HaUeHYe + aBTOPCKOe 3HaYeHye 1
VHoe 3HaueHMe 14

KonuuyecTBeHHbIe JaHHbIE [TOKa3bIBAlOT, UTO 3HAUEHME IpellefleHTHbIX BbICKA3bIBaHMIL, BK/IaJbIBaeMOe aBTOPOM
TpOoM3BeleHUs] WK OolpeessieMoe peliefeHTHO CUTyaluell, akTyaau3upyeTcsl B MacCMeIUITHOM JMUCKypce CyMMap-
HO B 38% mpumepoB. [Is aHanm3a OGbUTM OTOOpaHbI MpelledeHTHbIE BhICKA3bIBAHMS U3 OJHOTO M3 CaMbIX M3BECTHBIX
B GPUTAHCKOII Ky/IbType Mpou3BeeHnii — «Mak6eTa» Yubsima Illekcripa. ToT pakT, uTo B 62% cyuaeB yrioTpe6ieHust
npenegeHTHbIX BbICKa3bIBaHUI KOMMYHMKaIMA MOXKET YCIIeIITHO OCYILEeCTBJISAThCS 663 3HaHMA TEKCTa-MCTOYHMKA ITpe-
LIeOEeHTHOCTM U TIPELIeAeHTHOM CUTYaluy, BbI3bIBA€T HEOOXOOMMOCTh ITePeCcMOTpa ONpeieeHs TTPeLeAeHTHOTO BbI-
CKa3bIBaHMS KaK SIBJIeHUsI, B (GOPMMUPOBAHMUM CMbIC/IA KOTOPOTO TIPELeIEHTHbIN TeKCT V/WIM TIpelieIeHTHAsT CUTYaIyst
UIPAIOT BAKHYIO POsib (CM. [3; 5]). MOKHO MpPeaIonoXKnUTh, YTO MpeliefeHTHbIe BhICKA3bIBAHMS MPOXOIST HECKOIbKO
CTaAVii pa3BUTHS, B paMKaX KOTOPBIX CBSI3b C MCTOYHUKOM IpelieeHTHOCTY U/WIN MpeleAeHTHOV CUTyaluei mocre-
TIeHHO yTpauMBaeTcsl, U IIpeLieleHTHOE BbICKa3bIBaHMe I1epeX0OIUT B Psifl, yCTONUMBBIX CJIOBOCOYETAHUIA.

Tor dakT, uTo B 24% NMpoaHaIM3MPOBAHHBIX ITPMMEPOB IpeleIeHTHOe BhICKA3bIBAHME PEATN3YeTCsI B CBOEM I10-
BEPXHOCTHOM 3HaueHMMU, Jie/laeT BO3MOKHBIM [TepeCcMOTp OIpeiesieHusI MIpelieJeHTHOTO BbICKa3bIBaHMSI KaK «CJI0XK-
HOTO 3HaKa, CyMMa 3HaueHMi1 KOMIIOHEHTOB KOTOPOTO He paBHA €ro CMBICITY» [5, ¢. 173]. Takke Hesb3s1 He OTMETUTH
HeMaJblii IpoLeHT (14%) ciiydaeB UCIIOAb30BaHMS MpeleleHTHBIX BbICKa3bIBAHUI B Pa3HOIO POJia SI3bIKOBBIX Urpax
(uryTkax, KajaMmOypax). B TakoMm ciyuae MOXHO TOBOPUTb 00 MCIIOJb30BaHMM ITPEleIEeHTHOTO BbICKA3bIBAHMS
KaK «OpHaMeHTaJIbHOT0 yKpalleHus peun» [3, c. 101].

KonmuecTBeHHbIe JaHHbBIE M0 OTHEIbHBIM MPOAHATM3VPOBAHHBIM MpeleJeHTHBIM BbICKA3bIBAHMUSIM IpeICTaB-
JieHbl B Tabauie 2.

Ta6muua 2. KonuuecmeeHHas xapakmepucmuka eudoé 3HaueHus npeyedeHmHoz0 8bICKA3bI86AHUS NPU AKMYaIu3ayuu 8 6pumaHckom
maccmedutinom duckypce (no OMHOWeEHUI0 K NPOAHANUUPOBAHHBIM NpeyedeHMHbLM 8bICKA3bI8AHUIM NO 0MOEILHOCMU)
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Out, damned spot! Out, I say! 42% 16% 16% 5% - 21%
Out, out, brief candle! - 58% 14% - 14% 14%
Lay on, Macdulff. - - 50% - - 50%
It is a tale told by an idiot, full of sound 36% 46% 9% 9% - -
and fury, signifying nothing.
All the perfumes of Arabia will not sweeten 27% 18% 55% - - -
this little hand.
When shall we three meet again - - 67% - - 33%
In thunder, lightning, or in rain?
Fair is foul, and foul is fair. - 14% 86% - - -
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KonuuecTBeHHbII aHaAM3 akTyaauM3alyuy pa3HbIX BULIOB IpelleIeHTHOTO 3HaueHus 10 OTAENIbHBIM MpelefeHT-
HBIM BBICKa3bIBAaHUSIM IIO3BOJISIET IPOCAEeIUTh HEKOTOPOe TITOTeHMe TMpelieIeHTHBIX BbICKAa3bIBAHMI, HACBIIL[EHHbBIX
KOHKPETHOJI JIEKCUKO#, K peanusaliy MOBEPXHOCTHBIX 3HAUEHMI, a MpelefeHTHBIX BbICKa3bIBaHMIi C Ipeobiama-
HMeM abCTPaKTHOI JIEKCUKY — K pean3aliny TITy6MHHOTO MY aBTOPCKOTO 3HaUeHMS.

dopmasibHbIE ITOKa3aTeIu MpeleleHTHbIX BbICKasbIBaHMIA B IMCKypce 6putaHckux CMU

Ipu ananuse ¢dopmbl MpenegeHTHbIX BbICKa3bIBaHMI ObLIO MOCUMTAHO UMCIO MpeleleHTHbIX BbICKA3bIBa-
HUI, COXPAHMBILIMX HEM3MEHHYIO [0 OTHOLIEHNIO K MICXOMHOMY HIEKCITMPOBCKOMY TEKCTY (GOpMYy, M YMCIIO Iperie-
IeHTHBIX BbICKa3bIBAHMI, MCIIONb30BAaHHbIX B Auckypce CMU B n3MeHEHHOIT opmynupoBKe. [TonyueHHbIe JaHHbIE
npeacrasiiedsl B Tabnuiie 3.

Ta6mmuua 3. KosuuecmeeHHas xapakmepucmuka nokasameneti popmsl npeyedeHmHsix 8bICKA3bI6AHULL 8 GPUMAHCKOM MACCMEIUTIHOM
duckypce

Wsmenénnas ¢opma npeneseHTHbIX BbICKa3bIBaHMIA Heusmennas ¢popma npeneseHTHbIX BbICKa3bIBaHMIT
72% 28%

KonuuecTBeHHbIe TaHHBIE TTOKA3BIBAIOT, UTO aHAIM3UPYeMble MpelleleHTHbIe BhICKA3bIBAHUS 3HAUNTEIHHO Yallle
BCTpPEUalOTCs B M3MEHEHHOI ¢GopMe, ueM B HeM3MeHHOIi (opme. Hanbosnee yacTo msMeHeHM0 GOPMbI B JUCKypCe
6putanckux CMU mogBepraeTcs IpelieieHTHOe BbickasbiBaHMe “Out, damned spot! out, I say!” (ITpoub, MpoOKJIsITOE
TISITHO! TIPOYb, ST TOBOPIO!), KOTOPOEe OGBIYHO MPECTAET B yceuéHHOM Buzae “Out, damned spot” (IIpoub, MPOKISITOE
naTHO). Peske Bcero u3meHeHMIo GoOpMbI IToiBepraeTcs npeleneHTHoe BhickasbiBaHue “Fair is foul, and foul is fair”
(Ilyctb mpaBpaa cTaHeT 3/10M, a 3J10 — IPaBLOii).

Cpenyu BUIOB M3MeHeHUs (OPMbI ObUTM OTMEUEHBI COKpaleHus (Harmpumep, “sound and fury” (mym u sipocTs)),
BCTaBKM (Hampumep, “Out, damned BCCI spot” (1poub, MPOK/ISATOE MSTHO MEKIYHAPOZHOTO GaHKA KPeauTa U KOM-
MepIun)), TpaHCchOpMalMs MpeleJeHTHOTO BBICKA3bIBAHMS TaKMM 06Pa3oM, UTO MCXOLHAST MMEHHAsl CTPYKTypa
TIpeACTaéT B KOMOMHAIIMM C MHOM I71arobHOi dopMmoit (Hampumep, “But all the perfumes of Arabia cannot disguise
a pretender” (HO HMKaKkye 6/1arTOBOHMST ApaBUM He 3aMacKMpPYIOT 0OMaHIIMKA)).

Heo6Xx0aMMO OTMETUTH, UTO MPSIMOI KOPPEJIINY MeXIY u3MeHeHneM (GOpMbI IIPereIeHTHOTO BbICKA3bIBAHMS
¥ U3MEHEHMEM ero 3HaueHus] OTMeUYEeHO He 6bUT0. VICKIIoueHe COCTaBIIsIeT MpelleIeHTHOe BbICKa3biBaHKe “Lay on,
Macduff” (Bnepén, Makayd), KoTopoe 6bUIO IBasKAbI 3a(GUKCUPOBAHO B M3MEHEHHON (GopMe, TTOTHOCTbIO MEHSIIO-
1et 3HaueHMe BpicKasbiBaHMs1. Popma “Lead on, Macduff” o3nauaetr «Benu, Maxknyd», a dopma “Lay off, Macduff” -
«Otcranb, Makmyd».

3ak/IoueHyue

[TpoBen€HHOe ¥CC/IeqOBaHKe TIO3BOIWIIO CONATh Psif, BRIBOJOB. VI3 ceMy MOABEPrHYBIIMXKCS VCCIEIOBAHMUIO TIpelie-
JIEHTHBIX BbICKa3bIBAHU1 HAMOOJIbIIIEH YACTOTHOCTBIO B AVICKYpCEe OPUTAHCKMX MacCMeAya XapaKTepuU3yeTcs MpereaeHT-
Hoe BbIcKa3biBaHMe “Out, damned spot! out, I say!”. HaumeHbII1asi 4aCTOTHOCTb YIIOTpeOIeHNsT 3ahUKCUPOBaHa B OTHO-
LIIEHNM K MpeleIeHTHOMY BbickasbiBaHMIO “When shall we three meet again in thunder, lightning, or in rain?”.

3HaueHMs1 MpelefeHTHbIX BbICKA3bIBAHMIT MOTYT GbITh KJIAacCU(DUIIMPOBAHBI IO TPEM BUAAaM: 1) TOBEPXHOCTHOE
3HaueHue; 2) IIIyOMHHOE 3HAueHMe; 3) aBTOpCKoe 3HaueHue. KolnuecTBEHHbBI aHaAJIU3 ITO3BOJIMI BBISIBUTH TaKue
YMCIOBbIE XapaKTePUCTUKM peanusaluy JAaHHBIX BUIOOB 3HAUEHMI MpeledeHTHbIX BbICKA3bIBaHMIT B OPUTAHCKOM
MacCMeaUHOM AUCKYpCe, Kak 24% ciayuyaeB akTyanau3alyuy MpeleJeHTHbIX BbICKa3bIBaHU B TIOBEPXHOCTHOM 3Haue-
HUM; 24% — B TIIyOMHHOM 3HaUeHuI; 34% — B aBTOPCKOM 3HaYeHMM; 18% — B KOMOMHAIIMM STUX 3HAUEHMIT VT C LIEJTbIO
SI3BIKOBOJ UTPHhI. BOJBIIIOI TPOLIEHT IPUMEPOB, B KOTOPbIX AJIsI IOHMMAaHUS OVUCKYPCMBHOTO )parMeHTa He TpebyeT-
Cs1 3HaHMe TIpelleIEeHTHOrO TeKCTa W/Wau NpeledeHTHO cutyaiun (62%), CBUIETeNbCTBYET O MOCTENeHHON yTpaTe
CBSI3M ITpelieIeHTHOTO BbICKA3bIBAHMS C MICTOUHUKOM IpelieleHTHOCTH.

VccnenoBanme GopmanbHbBIX TIOKa3aTelneil aHaIM3UpyeMbIX MpelleIeHTHbIX BbICKa3bIBAHMIA TIOKA3bIBAET, UTO TIpe-
o6afalmyMy B IUcKypce 6putaHckux CMU SBISIIOTCS TIpellefieHTHbIe BhICKAa3bIBaHMS C M3MEHEHHOII hopMoit (72%).
Koppensiuyst mexxay usMmeHeHneM (OpPMbI ¥ U3MEHEHMEM COJIepKaHMsI MMHMMAaJIbHA.

[lepcrieKTUBBI JaabHENIINX UCCIeI0BAaHMI MPeleAeHTHBIX BhICKA3bIBAHMIA BUMISITCSI B YTOUHEHUM UX CYIITHOCT-
HBIX XapaKTEPUCTUK U U3YUYEHUM PasHbIX acleKTOB UX (POPMaibHO-CMBICJOBOTO Pa3BUTUSI HA OIpee/EHHOM Bpe-
MEHHOM OTpe3Ke.
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